G3006900
TRIEDY OCHRANY / PROTECTION CLASSES
POZOR
RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM
NEVYSTAVOVAŤ DAŽĎU A VLHKOSTI
WARNING
ELECTRIC SHOCK RISK
DO NOT EXPOSE TO RAIN OR MOISTURE
POZOR: NEOTVÁRAJTE PRÍSTROJ. VO VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE OVLÁDACIE PRVKY ANI NÁHRADNÉ DIELY. PRE SERVIS KONTAKTUJTE AUTORIZOVANÉ SERVISNÉ CENTRUM.
Ak má prístroj vyrazené nižšie uvedené symboly, znamená to, že jeho technické vlastnosti zodpovedajú symbolu.
Tento symbol upozorňuje na prítomnosť komponentov pracujúcich s vysokým napätím vo vnútri produktu; nikdy ho neotvárajte.
This symbol warns the user that un-insulated dangerous voltage inside the system may cause an electrical shock. Do not open the case.
Tento symbol označuje, že prístroj patrí do triedy II, čo znamená, že je dvojito izolovaný a nie je potrebná zástrčka s uzemnením.
Class II Appliance symbol. The double insulated electrical appliance is one which has been designed in such a way that it does not require a safety connection to electrical earth/ground.
Pozor: Tento symbol upozorňuje používateľa na dôležité pokyny, ktoré je potrebné dodržiavať pri používaní prístroja.
Caution: this symbol reminds the user to read carefully the important operations and maintenance instructions in this owner’s guide.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Nižšie sú uvedené dôležité informácie týkajúce sa inštalácie, používania a údržby; túto príručku si starostlivo uschovajte pre prípadné ďalšie použitie. Produkt používajte iba spôsobom uvedeným v tejto príručke; akékoľvek iné použitie je nevhodné a nebezpečné; za škody spôsobené nevhodným alebo nesprávnym používaním výrobca nezodpovedá.
· Pred použitím skontrolujte stav prístroja; v prípade pochybností ho nepoužívajte a kontaktujte servis. 
· Neponechávajte obalové materiály (plastové vrecká, polystyrén, klince, spony atď.) na dosah detí, pretože môžu byť nebezpečné; zabezpečte ich správnu recykláciu. 
· Uistite sa, že údaje na štítku zodpovedajú elektrickej sieti; inštalácia musí byť vykonaná podľa pokynov výrobcu a s ohľadom na maximálny príkon uvedený na štítku; nesprávna inštalácia môže spôsobiť úraz osôb, zvierat alebo škodu na majetku a výrobca za to nezodpovedá. 
· Ak je potrebné použiť adaptéry, predlžovacie káble alebo viaczásuvky, používajte len tie, ktoré spĺňajú bezpečnostné normy; neprekračujte maximálny príkon uvedený na adaptéri/predlžovacom kábli. 
· Prístroj nevypínajte zbytočne; odporúča sa vytiahnuť zástrčku zo siete, keď sa nepoužíva. 
· Prístroj vždy odpojte od siete, ak je bez dozoru. 
· Čistenie vykonávajte až po odpojení prístroja od elektrickej siete. 
· Ak je prístroj nefunkčný a rozhodnete sa ho neopravovať, odporúča sa ho urobiť nepoužiteľným prestrihnutím napájacieho kábla. 
Ďalšie bezpečnostné pokyny:
· Nedotýkajte sa napájacieho kábla ostrými predmetmi alebo horúcimi povrchmi a nepoužívajte kábel na odpojenie zástrčky. Neponechávajte kábel voľne visieť tam, kde by ho dieťa mohlo uchopiť. Nepoužívajte produkt, ak je kábel alebo zástrčka poškodená; nechajte opraviť autorizovaným servisom. 
· Nevystavujte prístroj poveternostným vplyvom (dážď, vlhkosť, mráz atď.). Uchovávajte na suchom mieste. Nedotýkajte sa prístroja mokrými rukami alebo bosými nohami. 
· Prístroj môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní. Deti mladšie ako 8 rokov by prístroj používať nemali. 
· Deti s prístrojom nesmú hrať. 
· Produkt a napájací kábel držte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 
· Prístroj je určený pre domáce použitie alebo podobné aplikácie (kuchyne pre personál v obchodoch, kanceláriách, pre hostí v hoteloch, moteloch, B&B alebo residence). 
· Prístroj nie je určený na používanie cez externé časovače alebo diaľkové ovládanie. Pred každým použitím rozviňte kábel. 
· Ak je napájací kábel poškodený alebo dôjde k poruche, nepokúšajte sa prístroj opravovať sami; opravu vykonáva výrobca, servis alebo kvalifikovaná osoba. Nedodržanie tohto odporúčania ohrozuje bezpečnosť a ruší záruku. 
· Nepoužívajte prístroj pri alebo pod horľavými materiálmi (závesy, zdroje tepla, vlhké miesta, pary). 
· Nevystavujte prístroj nárazom; používajte iba originálne a kompatibilné náhradné diely a príslušenstvo. 

INFORMÁCIE O POUŽITÍ
POZOR: Nepoužívajte prístroj vo vani alebo sprche a nedávajte ho do vody. Ak by prístroj spadol do vody, nechajte ho byť a okamžite vytiahnite zástrčku. Zabraňte vstupu vody do prístroja. Ak k tomu dôjde, nechajte prístroj skontrolovať kvalifikovanou osobou.
· Nepoužívajte prístroj vo vlhkom prostredí a nevkladajte ho do vody alebo iných kvapalín. 
· Nepoužívajte pri nádobách alebo drezových umývadlách naplnených vodou. Ukladajte na stabilný, tvrdý a suchý povrch. Horúci prístroj ukladajte iba na tepelnú odolnú podložku. 
· Nezastavujte ventilačné otvory; udržujte vzdialenosť min. 5 cm od pokožky. 
· Ak dôjde k prehriatiu, bezpečnostný termostat zastaví motor. Po vychladnutí je prístroj opäť použiteľný. 
· Nikdy nenechávajte prístroj bez dozoru počas prevádzky. 
· Pri používaní sa príslušenstvo silno zahrieva – nedotýkajte sa ho, aby nedošlo k popáleniu. 
· Nepoužívajte prístroj ako ohrievač. Po použití nechajte vychladnúť, než ho uložíte. Kábel počas prevádzky neomotávajte okolo prístroja. 
· Pri použití v kúpeľni vždy odpojte prístroj po použití. Odporúča sa inštalácia prúdového chrániča max. 30 mA. 
· Nepoužívajte kontinuálne viac než 2 minúty. Pred zapojením zástrčky prepnite spínač do polohy „0“ (OFF). 

ČASTI G30069
1. Vzduchový koncentrátor / výstup vzduchu 
2. Telo 
3. Vstup vzduchu / Odnímateľný filter 
4. Tlačidlo „Studený vzduch“ 
5. Tlačidlá na nastavenie teploty 
6. Tlačidlá zapnutia s 2 rýchlosťami 
7. Ochranná objímka napájacieho kábla s háčikom 
8. Difúzor 

OVLÁDANIE
· Prepnite tlačidlo zapnutia (6) na „0“ a zapojte zástrčku do elektrickej siete. 
· Tento fén má 2 rýchlosti; prepnutím tlačidla (6) na „1“ nastavíte nízku rýchlosť a na „2“ vysokú rýchlosť. 
· Nastavte teplotu výstupného vzduchu pomocou tlačidiel (5). 
Pozor: koncentrátor (1) sa rýchlo zohrieva. Po zapnutí sa ho nedotýkajte.
· Po dokončení sušenia, ktorého doba závisí od množstva a typu vlasov, prepnite tlačidlo zapnutia (6) na „0“. 
· Nechajte fén úplne vychladnúť (cca 10 minút). 
· Po vychladnutí uložte mimo dosahu detí. 

KONTROLA TEPLOTY
Tento produkt umožňuje nastaviť teplotu výstupného vzduchu:
· Tlačidlo (5) „1“ – vzduch pri izbovej teplote 
· Tlačidlo (5) „2“ – mierne teplý vzduch 
· Tlačidlo (5) „3“ – veľmi teplý vzduch 
STUDENÝ VZDUCH
Fén štandardne fúka horúci vzduch. Stlačením tlačidla „Studený vzduch“ (4) sa vykurovací element dočasne vypne a o pár sekúnd začne fén fúkať vzduch pri izbovej teplote.
PROFESIONÁLNY MOTOR AC
Vďaka profesionálnemu AC motoru má prístroj vyššiu účinnosť a konštantný, silný prúd vzduchu.
DIFÚZOR
Produkt obsahuje difúzor (8), ktorý vlasom dodáva objem a jemnosť. Pred použitím odstráňte koncentrátor (1) a nasaďte difúzor na výstup vzduchu.
FUNKCIA IÓNOV
Fén obsahuje turmalínový prvok, ktorý uvoľňuje ióny počas používania.
· Ióny skracujú dobu sušenia, uľahčujú styling vlasov a redukujú nepríjemný elektrostatický efekt. 

ČISTENIE
· Odpojte fén od elektrickej siete a počkajte na úplné vychladnutie. 
· Nepoužívajte vodu; čistite mäkkou, mierne vlhkou handričkou. 
· Pravidelne čistite vstup vzduchu (3) suchou kefkou, aby sa zabránilo usadzovaniu prachu a zabezpečila správna ventilácia motora a vykurovacích telies. Filter (3) možno vybrať pre lepšie čistenie. 

TECHNICKÉ PARAMETRE
· Napájanie: AC 220–240 V~50–60 Hz 
· Príkon: 1800–2200 W 
· Príslušenstvo: difúzor a koncentrátor 
· Dve rýchlosti, tri teploty, studený vzduch 
· Spotreba energie v režime vypnuté: 0 W (prepnutím spínača do vypnutej polohy)

